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BÁO CÁO ĐÁNH GIÁ HOẠT ĐỘNG CỦA HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ NĂM 2025  
REPORT ON OPERATION OF THE BOARD OF DIRECTORS IN 2025 

CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI 
SSI SECURITIES CORPORATION 

 

Người báo cáo: Ông Phạm Viết Muôn – Thành viên độc lập HĐQT 
Reporter: Mr. Pham Viet Muon – Independent Member of the Board of Directors 

 

Hội đồng quản trị Công ty năm 2025 đã hoạt động minh bạch, tuân thủ quy định pháp luật, Điều lệ, Quy 
chế quản trị và thông lệ quản trị công ty, cụ thể: 

The Board of Directors of the Company in 2025 operated in a transparent manner and in compliance 

with the law, the Company’s Charter, the Governance Regulations, and corporate governance best 

practices, specifically as follows: 

1. Về cơ cấu hoạt động của HĐQT 
The operational structure of the BOD 

Năm 2025, HĐQT Công ty có 06 thành viên, trong đó có 02 thành viên độc lập. Cơ cấu HĐQT hiện 

tại đã đáp ứng quy định có tối thiểu 02 thành viên HĐQT là thành viên độc lập HĐQT và không điều 

hành để bảo đảm tính độc lập, khách quan trong hoạt động của HĐQT. 
In 2025, the BOD consisted of six members, including two independent members. The current 

structure meets the requirement that at least two BOD members must be independent and non-

executive, thereby ensuring independence and objectivity in the BOD’s operations. 

2. Về cuộc họp của HĐQT và các quyết định của HĐQT 
The BOD meetings and decisions 

Năm 2025, HĐQT đã tổ chức 26 cuộc họp, thông qua 40 Nghị quyết để triển khai các quyết định của 

ĐHĐCĐ cũng như thực hiện các nội dung khác thuộc thẩm quyền của HĐQT và 100% cuộc họp có 

đủ 06 thành viên HĐQT tham dự. Số lượng các cuộc họp HĐQT, số lượng thành viên triệu tập cuộc 

họp đáp ứng yêu cầu về tính pháp lý và hiệu quả, xác định vai trò của mỗi thành viên HĐQT, giữa 

thành viên độc lập HĐQT và thành viên HĐQT điều hành để bảo đảm lợi ích theo pháp luật cho các 

Cổ đông. 

In 2025, the BOD convened 26 meetings and adopted 40 Resolutions to implement the decisions of 

the GMS and perform other matters under its authority, with all six BOD members attending 100% 

of the meetings. The number of BOD meetings and the participation of its members met the 

requirements for legality and effectiveness, while clarifying the respective roles of each Board 

member, including independent and executive members, so as to safeguard shareholders’ rights in 
accordance with legal requirements. 

3. Về tình hình hoạt động 
The operational performance 

Hoạt động của Công ty trong năm 2025 đã tuân thủ đúng các quy định của pháp luật và Điều lệ. 

Công ty chấp hành tốt quy định về công bố thông tin đối với công ty chứng khoán, đồng thời là công 

ty niêm yết tại Sở Giao dịch Chứng khoán TP. Hồ Chí Minh.  

The Company’s operations in 2025 complied with applicable laws and the Company’s Charter. The 
Company fully adhered to information disclosure requirements applicable to securities companies 

and to its obligations as a listed company on the Hochiminh Stock Exchange. 
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HĐQT điều hành hoạt động Công ty theo đúng mục tiêu được ĐHĐCĐ đề ra và chưa ghi nhận 

trường hợp nào vi phạm quy định về trách nhiệm, nghĩa vụ của người quản lý doanh nghiệp.  

The BOD directed the Company’s operations in accordance with the objectives approved by the 
GMS, and no violations were recorded concerning the responsibilities or duties of corporate 

managers 

HĐQT đã kịp thời đề xuất nhiều giải pháp hiệu quả cho Ban Tổng Giám đốc để giải quyết các vấn 

đề phát sinh trong công tác điều hành, thực hiện tốt việc giám sát Ban Tổng Giám đốc nhằm đảm 

bảo tuân thủ quy định của pháp luật hiện hành. 

The BOD promptly proposed numerous effective solutions to the BOM to address the arising 

operational issues and exercised effective oversight over the BOM to ensure compliance with 

prevailing legal regulations. 

HĐQT giám sát việc thực hiện các nghị quyết của ĐHĐCĐ và HĐQT, đánh giá hiệu quả của việc 

thực hiện các nghị quyết của Công ty; thường xuyên rà soát các chính sách, quy định của Công ty 

và kịp thời điều chỉnh để phù hợp với tình hình hoặc yêu cầu mới. 

The BOD supervised the implementation of resolutions of both the GMS and the BOD; evaluated the 

effectiveness of their execution; and regularly reviewed the Company’s policies and regulations, 
making timely adjustments in response to new circumstances or requirements 

Mặc dù năm 2025 HĐQT đã có những kết quả hoạt động khá tốt, tuy nhiên nền kinh tế toàn cầu vẫn 

tiếp tục trải qua giai đoạn khó khăn, đối mặt với nhiều vấn đề bất ổn và khó đoán. HĐQT cần theo dõi 

sát sao diễn biến thị trường, xây dựng kế hoạch chi tiết, các kịch bản khác nhau cũng như các giải pháp 

toàn diện nhằm đảm bảo phương án kinh doanh an toàn và hiệu quả. 

Although the BOD achieved solid results in 2025, the global economy continued to experience difficulties 

and heightened uncertainty. Accordingly, the BOD must continue to closely monitor market 

developments and formulate detailed plans, alternative scenarios, and comprehensive measures to 

ensure safe and efficient business operations. 

 

 
TP. Hồ Chí Minh, ngày 31 tháng 3 năm 2026 

Ho Chi Minh City, March 31st, 2026 

Thành viên độc lập HĐQT 
Independent member of the BOD 

 

 

 

Phạm Viết Muôn 
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BÁO CÁO ĐÁNH GIÁ HOẠT ĐỘNG CỦA HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ NĂM 2025 
REPORT ON OPERATION OF THE BOARD OF DIRECTORS IN 2025 

CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI 
SSI SECURITIES CORPORATION 

 

Người báo cáo: Ông Nguyễn Quốc Cường – Thành viên độc lập HĐQT 
Reporter: Mr. Nguyen Quoc Cuong – Independent Member of the Board of Directors 

 

Hội đồng quản trị Công ty năm 2025 đã hoạt động hiệu quả, tuân thủ quy định pháp luật, Điều lệ, Quy 

chế quản trị và thông lệ quản trị công ty, cụ thể: 

The Board of Directors of the Company in 2025 operated effectively and in compliance with applicable 

laws, the Company’s Charter, the Governance Regulations, and corporate governance best practices, 
specifically as follows: 

 

1. Về cơ cấu hoạt động của HĐQT 
The operational structure of the BOD 

Năm 2025, HĐQT Công ty có 06 thành viên, trong đó có 02 thành viên độc lập. Cơ cấu HĐQT hiện 

tại đã đáp ứng quy định có tối thiểu 02 thành viên HĐQT là thành viên độc lập HĐQT và không điều 

hành để bảo đảm tính độc lập, khách quan trong hoạt động của HĐQT. 
In 2025, the BOD consisted of six members, including two independent members. The current 

structure meets the requirement that at least two BOD members must be independent and non-

executive, thereby ensuring independence and objectivity in the BOD’s operations. 

2. Về cuộc họp của HĐQT và các quyết định của HĐQT 
The BOD meetings and decisions 

Năm 2025, HĐQT đã tổ chức 26 cuộc họp, thông qua 40 Nghị quyết để triển khai các quyết định của 

ĐHĐCĐ cũng như thực hiện các nội dung khác thuộc thẩm quyền của HĐQT. Các cuộc họp của 

HĐQT được triệu tập đúng quy định tại Điều lệ và đều có đầy đủ 06 thành viên HĐQT tham dự. Tại 

mỗi cuộc họp, các thành viên HĐQT thảo luận và đánh giá các nội dung một cách toàn diện và thận 

trọng nhằm đưa ra định hướng và giải pháp tối ưu cho Công ty. 

In 2025, the BOD convened 26 meetings and adopted 40 Resolutions to implement the decisions of 

the GMS and perform other matters under its authority. All BOD meetings were convened in 

accordance with the Company’s Charter and were attended by all six Board members. At each 

meeting, the Board members discussed and assessed the agenda items comprehensively and 

prudently in order to provide optimal directions and solutions for the Company. 

3. Về tình hình hoạt động 
The operational performance 

Hoạt động của Công ty trong năm 2025 đã tuân thủ đúng các quy định của pháp luật và Điều lệ. 

Công ty chấp hành tốt quy định về công bố thông tin đối với công ty chứng khoán, đồng thời là công 

ty niêm yết tại Sở Giao dịch Chứng khoán TP. Hồ Chí Minh. 

The Company’s operations in 2025 complied with applicable laws and the Company’s Charter. The 
Company fully adhered to information disclosure requirements applicable to securities companies 

and to its obligations as a listed company on the Hochiminh Stock Exchange. 
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HĐQT thông qua các Nghị quyết phù hợp với tầm nhìn của Công ty và chiến lược kinh doanh trong 

từng giai đoạn, đảm bảo lợi ích cho Khách hàng, Cổ đông và quyền lợi của Người lao động. 

The BOD adopts Resolutions that align with the Company’s vision and its business strategy for each 
development phase, ensuring the interests of Customers and Shareholders as well as the rights and 

benefits of Employees. 

HĐQT giám sát việc thực hiện các nghị quyết của ĐHĐCĐ và HĐQT, đánh giá hiệu quả của việc 

thực hiện các nghị quyết của Công ty; thường xuyên rà soát các chính sách, quy định của Công ty 

và kịp thời điều chỉnh để phù hợp với tình hình hoặc yêu cầu mới. 

The BOD supervised the implementation of resolutions of both the GMS and the BOD; evaluated the 

effectiveness of their execution; and regularly reviewed the Company’s policies and regulations, 
making timely adjustments in response to new circumstances or requirements 

HĐQT đã chỉ đạo tăng cường hệ thống quản trị rủi ro, đặc biệt trong mảng cho vay giao dịch ký quỹ 

và công nghệ thông tin. 

The BOD has directed the strengthening of the Company’s risk management system, particularly in 
the areas of margin lending and information technology 

Mặc dù vậy, HĐQT nên tiếp tục rà soát và cập nhật các quy định nội bộ phù hợp quy định pháp luật, 

tăng cường đào tạo kiến thức, truyền đạt đến các nhân viên có liên quan để đảm bảo tính tuân thủ đến 

từng nhân viên, đồng thời cần theo dõi sát sao diễn biến thị trường, xây dựng kế hoạch chi tiết, các 

kịch bản khác nhau cũng như các giải pháp toàn diện nhằm đảm bảo phương án kinh doanh an toàn 
và hiệu quả. 

Nonetheless, the BOD should continue reviewing and updating internal regulations to ensure 

consistency with legal requirements, strengthening knowledge training and communication to relevant 

employees to ensure compliance at every staff level, while also closely monitoring market developments 

and developing detailed plans, various scenarios, and comprehensive measures to ensure safe and 

effective business operations. 

 

 
TP. Hồ Chí Minh, ngày 31 tháng 3 năm 2026 

Ho Chi Minh City, March 31st, 2026 

Thành viên độc lập HĐQT 
Independent member of the BOD 

 

Nguyễn Quốc Cường 
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